
God’s Simple Plan of Salvation taken from 1 Yohanes 
 

Introduction 
 

The Bible is very clear that you can know for sure that when you die that you can go to heaven.  The 

question is do you believe what God says in his word.   

1 Yohanes 5:13   Iạ manuratě ̣si kamene měmpạngimang Ahusu Ruata e, tadeạu i kamene masingkạu i kamene 

seng něnaghuang pěḅawiahě ̣tutune ringangu kakalě.̣  

 

1.  We are all sinners! 
 

It is not hard to admit that we all have done things that we know is wrong, but yet we do them anyway.  

That is called sin!  We all are guilty of it we have been doing it since we were born. 

 

1 Yohanes 1:8   Mageng i kitẹ měberau i kitẹ tawẹ dosang kitẹ e, ute i kitẹ kai mạngakal ᷊ě ̣batangeng i kitẹ. Kụ 

Mawu e tawẹ dịe su ral ᷊ungu naungi kitẹ. 
 

1 Yohanes 5:16-17   Kereu i kitẹ makasilo sěngkatau wọu sěndinganeng i kitẹ lawọ tau Sahani e měkěḳoạ dosa 

kụ makakoạ i sie ta kailangengu pěḅawiahě ̣tutune ringangu kakalě,̣ ute i kamene pěmpěḳal᷊iomanengke su 

Mawu Ruata; wọu ene Mawu Ruata e sarungbe měngonggọu pěḅawiahě ̣ene si sie. Ini e nihinowe si sire apan 

dosane tawe makapěḳapura si sire wọu pěḅawiahě ̣tutune ringangu kakalě.̣ Kutẹu kai piạ dosa makạkoạ sěbapě ̣

u tau ene e kailangengu pěḅawiahě ̣e. Kụ baụgu ene ute iạ e tawe něḅerau i kamene harusěḅe pěḳal᷊iomaneng su 

Mawu Ruata. Patikụ kakanoạ ta nihino e kai rosa, kaiso piạbe rosa ta makal ᷊ailang pěḅawiahě ̣tutune ringangu 

kakalě ̣e.  

 

1 Yohanes 3:6   Kěbị taumata kụ něḅiahě ̣nasěmbaụ dingangi Kristus, tawe hanesě ̣měběḅaradosa. I sai měngkai 

měběḅaradosa e, tawe nakạsilo si Kristus arau tawe nakạkiral ᷊a. 
 

 

We are all sinners! 
 

 

 



2. There is a cost for your sin! 
 

1 Yohanes 5:19   I kitẹ e masingkạ u i kitẹ e kai tataghuanengu Mawu Ruata, manịeng kạguwạu dunia ini e su 

al ᷊ungu kawasan dal ᷊aị. 
manahod.  

 

1 Yohanes 5:12   I saing mạnaghuang Ahusu Ruata, mạnaghuang pěḅawiahě ̣ene: ringangu isain tawe 

managhuang si Sie, tawe managhuang pěḅawiahě ̣ene.  
 

1 Yohanes 3:15   Taumata kụ měběḅinsị u anạ u sěmbaụ e ute kai tahapěmate ringangu i kamene masingkạ u 

tahapate e tawe kawuakengu pěḅawiahě ̣tutune ringangu kakalě.̣ 

 

3. Jesus died and paid for our sins on the cross! 
 

1 Yohanes 4:10   Ini ute kai kakěndagě:̣ Bal᷊inewe i kitẹ seng kiměndagu Mawu Ruata e, kaiso kawe Mawu 

Ruata e kiměndagi kitẹ dingangu něndolohu Ahuse tadeạu wọi Sie i kitẹ makahombang kal᷊aampung u rosang 

kitẹ e. 
 

 
Christ died for sinners! 

 

1 Yohanes 4:2-3   Kai kere ini e tadeạu i kamene makakiral ᷊a wue měnsang ene Rohkěḅe u Ruata arau wal᷊ine? 

Taumata kụ měngakuwen Yesus Kristus e riměnta su dunia kere sěngkatau taumata, tau ene e mạnaghuangbe 

Rohkě ̣e wọu anun Duata. Arawe i saing kụ tawe měngakung hal᷊ě ̣ini mạanung Yesus e, tawe měnaghuang 

Rohkě ̣u Ruata e. Tau ene mạnaghuang rohkě ̣bọu Sekẹ i Kristus. I kau sen nakaringihě ̣u rohkě ̣ene sarung 

duměnta, kụ orasě ̣ini i sie seng su ral᷊ungu dunia ini. 
 

1 Yohanes 5:11   Kai ini sasahidi ene: Mawu Ruata e seng něngonggọ si kitẹ pěḅawiahě ̣tutune ringangu kakalě,̣ 

dingangu Ahus'E kai pungu pěḅawiahě ̣e.  

 

4. We must put our faith and trust in Christ alone! 
 

1 Yohanes 5:14-15   Mase i kitẹ e ringangu karal᷊oahu naung měṭěngon Mawu Ruata, ual᷊ingu i kitẹ e 

měngiakingu i Sie mamben tumuhụ apang kal ᷊iomanengang i kitẹ e kereu piạ dorong i kitẹ e měṭatahinowe su 



kapulun'E. Batụu i kitẹ masingkạ u i Sie rumaringihě ̣si kitẹ kereu i kitẹ e měg̣ěg̣ausě ̣si Sie, tangu i kitẹ e 

mal ᷊aing masingkạ u i Sie měngonggọ si kitẹ e apan děḍorongang i kitẹ si Sie.  

 
Roma 10:9-10,13    Batụu kereu i kau mangakum mohongu, u "I Yesus kai Mawu", kụ i kau mangimang su 

ral ᷊ungu naungu u Mawu Ruata e seng napěḅangung i Yesus wọu papate, kụ i kau sarung masal ᷊amatě.̣ Ual᷊ingu 

naung e, taumata mangimang hakịu Mawu Ruata manarimạ i sie makoạ taumata měṣěngkapian Duata. Taumata 

ene mangakung mohonge, hakịu i sie ipakasal ᷊amatě.̣  Su ral ᷊ungu Winohẹ Susi e mạbawohẹ, "Patikụ apan 

měkěḳui Mawu, sarung masal᷊amatě.̣"   

 

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 

prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 

in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 

God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  

 

"Lord,  

 

I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin. However, I 

am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death and resurrection 

provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and 

Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 

 

If you just prayed that prayer — according to the Word of God — YOU ARE SAVED! HALLELUJAH! 

 

You say, but I don't feel any different. Guess what? Your salvation does not depend on your feeling. It ALL 

depends on doing what God SAID!  
 

God said if you receive and trust in Jesus Christ you are saved. Notice it does NOT say you "might" or "could" 

be saved — but "shall be saved". YOU ARE SAVED! 

 

Su ral ᷊ungu Winohẹ Susi e mạbawohẹ, "Patikụ apan měkěḳui Mawu, sarung masal ᷊amatě.̣"     Roma 10:13  
 

Didn't you just believe on the Lord Jesus Christ? Look at what John 3:36 says! It says you HATH 

EVERLASTING LIFE! Not "maybe" or "hope so" — BUT HATH — YOU ARE SAVED! 
 

I saing kụ mangimang su Ahusě ̣ene sarung makahombang pěḅawiahě ̣tutune ringangu kakalě.̣ Arawe i saing kụ 

tawẹ satiane su Ahusě ̣ene e tawe makahombang pěḅawiahě.̣ I sie ihukungu Mawu sarang karěngụe.  Yohanes 
3:36  
 

Friend, if you prayed the prayer and received Jesus Christ — YOU ARE SAVED! You did what God said — 

AND GOD CANNOT LIE!  
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